
N
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1 Gênero Todos Qual é o seu gênero? (Marque apenas um). Masculino / Feminino / Outro
2 Idade Todos Informe a sua idade (digite o número). ( ) anos *Digite o número real
3 Nacionalidade/Região Todos Qual é sua nacionalidade/região? (Marque apenas um). China / Coreia do Sul / Vietnã / Filipinas / Brasil / Nepal / Indonésia / Mianmar / Taiwan / EUA / Outros (especifique:                     )

4 Local de Nascimento Todos Onde você nasceu? (Marque apenas um). Igual à nacionalidade ou região / Japão / Outro (China / Coreia do Sul / Vietnã / Filipinas / Brasil / Nepal / Indonésia / Mianmar /
Taiwan / EUA / Outro) / Não sei

5 Status de residência Todos Qual é o seu status de residência? (Marque apenas um).
Residente Permanente Especial / Residente Permanente / Treinamento de Estagiário Técnico / Estudante / Engenheiro,
Humanidades, Serviços Internacionais / Residente de Longa Duração / Dependente / Cônjuge de Cidadão Japonês / Atividades
Designadas / Trabalhador Qualificado Especializado / Outro (especifique:                    )

6 Área de Residência Todos Informe a província e o município onde você mora. Província (menu suspenso / Município (menu suspenso) / Prefiro não responder

7 Membros do Domicílio Todos Você mora com alguém? Se sim, com quem você mora?
(Marque todas as opções que se aplicam).

Cônjuge ou parceiro (japonês) / Cônjuge ou parceiro (não japonês) / Filhos / Seus pais / Pais do cônjuge ou parceiro / Irmãos /
Outros parentes / Amigos ou conhecidos / Outros (especifique:                    ) / Mora sozinho

8 Total de Anos de Residê
ncia no Japão

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Há quanto tempo você mora no Japão, no total? (Marque
apenas um).

Desde o nascimento / Menos de 1 ano / de 1 a menos de 3 anos / de 3 a menos de 10 anos / de 10 a menos de 20 anos / de 20 a
menos de 30 anos / de 30 a menos de 40 anos / 40 anos ou mais

9 Renda Domiciliar (Ano
Passado) Todos

Qual foi a sua renda domiciliar total em 2024? (Marque apenas
um).
*A renda deve ser o valor antes da dedução de impostos, prê
mios de seguro social, taxas de dormitório, etc., e não o valor
que você realmente recebe.
*Se você souber apenas a renda de um mês, multiplique-a por
12.
*Se você recebe bônus, inclua-os no valor total.
*A renda domiciliar é a renda total no Japão de todos os
membros que compartilham as despesas de subsistência,
como a renda combinada dos cônjuges. Se você é solteiro e
vive de forma independente, sua renda é o total.

Menos de 1 milhão de ienes / 1 milhão a menos de 2 milhões de ienes / 2 milhões a menos de 3 milhões de ienes / 3 milhões a
menos de 4 milhões de ienes / 4 milhões a menos de 5 milhões de ienes / 5 milhões a menos de 7 milhões de ienes / 7 milhões a
menos de 10 milhões de ienes / 10 milhões a menos de 15 milhões de ienes / 15 milhões a menos de 20 milhões de ienes / 20 milhõ
es de ienes ou mais

10 Valor da Remessa

Aqueles que responderam algo
diferente de “Desde o nascimento”
para o Total de Anos de Residê
ncia no Japão ( *Excluindo
Residentes Permanentes
Especiais  )

Quanto você enviou em média por mês como remessa para sua
família ou outras pessoas em seu país de origem, de setembro
de 2024 a agosto de 2025? Se você envia para vários destinatá
rios, some todos os valores (marque apenas um).

Menos de 50.000 ienes / 50.000 a menos de 100.000 ienes / 100.000 a menos de 150.000 ienes / 150.000 ienes ou mais / Não
envia remessas

11 Destinatários das
Remessas

Aqueles que responderam algo
diferente de “Não envia remessas”
para o valor da remessa

Para quem você envia remessas? (Marque todas as opções
que se aplicam).

Pais ou parentes / Cônjuge (incluindo parceiro) ou filhos / Local onde o dinheiro foi tomado emprestado / Outro (especifique:
)

12 Habilidade em Língua
Japonesa (Conversação)

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Até que ponto você consegue conversar em japonês? (Marque
apenas um).

Consigo conduzir conversas apropriadamente com qualquer pessoa em qualquer situação / Consigo manter conversas fluentes e
naturais / Consigo manter conversas necessárias para a vida cotidiana / Consigo trocar informações básicas e familiares / Consigo
usar saudações comuns e expressões cotidianas / Não consigo fazer nada

13 Habilidade em Língua
Japonesa (Leitura)

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Até que ponto você consegue ler textos em japonês? (Marque
apenas um).

Consigo ler facilmente textos de qualquer conteúdo / Consigo ler artigos de jornal sob uma determinada perspectiva / Consigo ler e-
mails escritos em palavras comumente usadas na vida cotidiana / Consigo ler textos simples e curtos sobre tópicos familiares /
Consigo ler nomes e palavras familiares em placas e cartazes / Não consigo entender nada

14
Habilidade em Língua
Japonesa (Escrita)
*Incluindo digitação

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Até que ponto você consegue escrever em japonês? (Marque
apenas um).

Consigo escrever textos claros e fluentes em estilo apropriado / Consigo escrever textos explicativos detalhados sobre uma ampla
variedade de tópicos / Consigo escrever e-mails sobre experiências e impressões da vida cotidiana / Consigo escrever bilhetes e
mensagens curtas / Consigo escrever nomes e endereços / Não consigo fazer nada

15 Formação educacional no
País/Região de Origem

Aqueles que responderam algo
diferente de “Desde o nascimento”
para o Total de Anos de Residê
ncia no Japão ( *Excluindo
Residentes Permanentes
Especiais  )

Qual foi a última escola em que você se formou no seu país/regi
ão de origem? (Marque apenas uma que mais se aplica).

Primeiro ciclo do ensino fundamental / Segundo ciclo do ensino fundamental / Ensino médio / Escola profissionalizante ou faculdade
de especialização técnica / Universidade (graduação) / Escola de pós-graduação (programa de mestrado) / Escola de pós-graduaçã
o (programa de doutorado) / Nunca frequentei a escola

16 Formação educacional no
Japão

Aqueles que responderam algo
diferente de “Desde o nascimento”
para o Total de Anos de Residê
ncia no Japão ( *Excluindo
Residentes Permanentes
Especiais  )

Você estudou em escolas japonesas? Quais foram essas
escolas? (Incluindo escolas que você frequenta atualmente,
caso seja um estudante.) (Marque todas as opções que se
aplicam).

Primeiro ciclo do ensino fundamental / Segundo ciclo do ensino fundamental [incluindo escolas do segundo ciclo do ensino
fundamental noturnas (escolas públicas do segundo ciclo do ensino fundamental com aulas no período noturno)] / Ensino médio /
Escola profissionalizante ou faculdade de especialização técnica / Universidade (graduação) / Escola de pós-graduação (programa
de mestrado) / Escola de pós-graduação (programa de doutorado) / Escola de língua japonesa / Outras (escolas para estrangeiros,
etc.) / Nunca frequentei uma escola no Japão

17 Fontes de Informação Todos
Como você costuma obter informações? Informe-nos sobre
ferramentas e serviços específicos que você usa. (Marque
todas as opções que se aplicam).

Jornais / Revistas / TV / Rádio / Mídias sociais / Revistas de relações públicas / Organizações voluntárias / Comunidade do país de
origem / Amigos do país de origem / Amigos japoneses / Embaixada ou consulado / Organizações ou instituições religiosas /
Empresa ou escola / Não sei como obter informações / Outro (especifique:                    )

18 Fontes de Informação Aqueles que responderam “Mídias
sociais” para “Fontes de informação”

Qual serviço de mídia social você mais usa como fonte de
informação? (Marque apenas um).

X (antigo Twitter) / Instagram / TikTok / Facebook / WhatsApp / LINE / YouTube / WeChat / Telegram / LinkedIn / Kakao Talk /
Outro (especifique:                   )

19 Motivo da Vinda ao Japão

Aqueles que responderam algo
diferente de “Desde o nascimento”
para o Total de Anos de Residê
ncia no Japão ( *Excluindo
Residentes Permanentes
Especiais  )

Qual foi o motivo da sua vinda ao Japão? (Marque apenas uma
que mais se aplica).

Para estudar / Para adquirir habilidades e progredir na carreira / Para ganhar dinheiro ou enviar remessas / Para casar / Porque
gosto do Japão / Para trabalhar para mim ou para minha família / Para escapar de perseguição / Outro (especifique:                   )
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20 Satisfação Geral com o
Ambiente de Vida Todos Você está satisfeito com sua vida no Japão? (Marque apenas

um.) Satisfeito / Parcialmente satisfeito / Parcialmente insatisfeito / Insatisfeito / Não sei

21 Motivos de Satisfação

Aqueles que responderam
“Satisfeito” ou “Parcialmente
satisfeito” sobre a satisfação geral
com a vida

Informe-nos o principal motivo pelo qual você se sente assim
(marque apenas uma opção que mais se aplica).

Bom ambiente de vida (limpeza, etc.) / A cultura social e os costumes japoneses me agradam / Boa segurança pública / A comida
japonesa é deliciosa / Baixo custo de vida / Alto salário / Interação com os japoneses / Pessoas da mesma nação ou região moram
perto / Bom ambiente educacional ou de cuidado infantil / Os serviços de assistência social (além de educação ou cuidado infantil) s
ão bem desenvolvidos / Bom ambiente de trabalho / Suporte multilíngue suficiente / Sem discriminação contra estrangeiros / Fácil
obtenção de status de residência / Poder ter esperança no futuro / Poder viver no Japão com o cônjuge e os filhos / O cônjuge
poder trabalhar / Outro (especifique:                    )

22 Motivos de Insatisfação

Aqueles que responderam
“Insatisfeito” ou “Parcialmente
insatisfeito” sobre a satisfação
geral com a vida

Informe-nos o principal motivo pelo qual você se sente assim
(marque apenas uma opção que mais se aplica).

Ambiente de vida precário (limpeza, etc.) / A cultura social e os costumes japoneses não me agradam / Segurança pública precária /
A comida japonesa não me agrada / Alto custo de vida / Baixo salário / Nenhuma interação com os japoneses / Nenhuma pessoa da
mesma nação ou região mora perto / Ambiente educacional ou de cuidado infantil precário / Os serviços de assistência social (além
de educação ou cuidado infantil) são insuficientes / Ambiente de trabalho precário / Suporte multilíngue insuficiente / Existe
discriminação contra estrangeiros / Difícil obtenção de status de residência / Não poder ter esperança no futuro / Não poder viver no
Japão com o cônjuge e os filhos / O cônjuge não poder trabalhar / Outro (especifique:                    )

23 Histórico de Aprendizado
de Língua Japonesa

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais Você já estudou japonês? (Marque apenas um). Estou estudando atualmente / Não estou estudando agora, mas estudei no passado / Nunca estudei

24
Histórico de Aprendizado
de Língua Japonesa
(Tempo, Local, Método)

Aqueles que responderam “Estou
estudando atualmente” ou “Não
estou estudando agora, mas
estudei no passado” no Histórico
de Aprendizado de Língua
Japonesa

Quando e onde você tem estudado (você estudou) japonês?
(Marque todas as opções que se aplicam).

Escola japonesa do primeiro ciclo do ensino fundamental / Escola japonesa do segundo ciclo do ensino fundamental / Escola
japonesa de ensino médio / Escola profissionalizante ou faculdade de especialização técnica japonesa / Universidade japonesa /
Escola para estrangeiros no Japão / Escola de língua japonesa no Japão / Aula de língua japonesa em comunidade local no Japão /
Organização anfitriã japonesa / Site operado pelo MEXT para aprendizado de língua japonesa (TSUNAHIRO) / Escola no país de
origem / Escola de língua japonesa no país de origem / Organização anfitriã no país de origem / Online / Outro (especifique:
)

25
Habilidade em Língua
Japonesa (Escrita)
＜設問パターン①＞

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Você já fez testes de proficiência em língua japonesa? Se sim,
escreva os nomes e resultados dos testes. Nunca fiz testes / Fiz testes (Nome do teste:                               Resultado:                    )

26
Dificuldades com o
Aprendizado de Língua
Japonesa

Aqueles que responderam “Estou
estudando atualmente” no Histó
rico de Aprendizado de Língua
Japonesa

Informe-nos quais são as suas dificuldades ao estudar japonês
(marque todas as opções aplicáveis).

Não consigo receber educação em língua japonesa adequada ao meu nível / Não consigo receber instruções na minha língua
nativa / O conteúdo da educação em língua japonesa não é prático / Altas taxas para aulas de língua japonesa e escolas de idiomas
/ Não há aulas de língua japonesa ou escolas de idiomas por perto / Não há aulas de língua japonesa ou escolas de idiomas disponí
veis em horários convenientes / Poucas informações sobre locais e serviços para aprender japonês / Nenhuma oportunidade para
usar o japonês aprendido / Baixa especialização dos instrutores / Nenhuma aula gratuita de língua japonesa por perto / Não consigo
encontrar materiais gratuitos de língua japonesa / Não consigo estudar online / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma
dificuldade específica

27 Razões para Não Estudar
Japonês

Aqueles que responderam “Não
estou estudando agora, mas
estudei no passado” ou “Nunca
estudei” no Histórico de
Aprendizado de Língua Japonesa

Informe-nos por que você não está estudando japonês
atualmente (marque todas as opções que se aplicam).

Não consigo receber educação em língua japonesa adequada ao meu nível / Não consigo receber instruções na minha língua
nativa / O conteúdo da educação em língua japonesa não é prático / Altas taxas para aulas de língua japonesa e escolas de idiomas
/ Não há aulas de língua japonesa ou escolas de idiomas por perto / Não há aulas de língua japonesa ou escolas de idiomas disponí
veis em horários convenientes / Não sei onde estudar língua japonesa / Nenhuma aula gratuita de língua japonesa por perto /
Nenhum material gratuito de língua japonesa / Não consigo estudar online / Não quero estudar / Tenho conhecimento suficiente de
japonês, então não preciso estudar / Posso viver sem conhecimento de japonês, então não há problema / Outro (especifique:
)

28
Reconhecimento de
TSUNAHIRO
＜設問パターン①＞

Todos

Você conhece o site do MEXT para aprendizado de língua
japonesa “Conecte e Aprimore a Sua Vida em Japonês”
(comumente chamado de: TSUNAHIRO)?
<https://tsunagarujp.mext.go.jp/?lang_id=EN> (Marque apenas
um).

Já usei / Conheço, mas não usei / Não conheço

29 Status do problema Todos Na sua vida cotidiana, você tem algum problema como os
listados de (1) a (10)? (Por favor, marque apenas um). *Folha separada (Formato de matriz)

30 Fontes de Apoio
Aqueles que responderam "Tem
problemas" na pergunta "Status
do problema"

Quando você tem problemas como os listados de (1) a (10)
abaixo, onde e como você consulta? (Múltiplas Respostas
Permitidas)

*Folha separada (Formato de matriz)

31 Fontes de Informação
Aqueles que responderam "Tem
problemas" na pergunta "Status
do problema"

Quando você tem problemas em sua vida diária, conforme
mencionado de (1) a (10) abaixo, de onde você obtém informaç
ões? (Por favor, marque todas as opções que se aplicam.)

*Folha separada (Formato de matriz)

32
Dificuldades e Resolução
na Consulta a Instituições
Públicas

Todos

Informe-nos sobre as dificuldades que você teve ao tentar
consultar instituições públicas (municípios, províncias, governo
nacional) no último ano (marque todas as opções que se
aplicam).

Não sabia onde consultar / Tive que faltar ao trabalho ou à escola para consultar / Nenhum departamento ou balcão que pudesse
lidar com meu problema / Não fui direcionado ao departamento apropriado / Só consegui entrar em contato com o departamento
apropriado para alguns dos vários problemas / Fui direcionado a vários departamentos antes de chegar ao departamento
apropriado / Poucos canais de consulta, longos tempos de espera / Nenhum intérprete designado ou muito poucos / Nenhum
aplicativo de tradução multilíngue disponível / Tópicos de consulta limitados disponíveis / A equipe não tinha experiência / O conteú
do da consulta não foi compreendido / Nenhuma explicação cuidadosa que os estrangeiros pudessem entender, não consegui
entender o que foi explicado / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade específica no último ano / Pouca disseminaçã
o de informações multilíngues (japonês fácil) ao tentar obter informações / Difícil acessar as informações necessárias nas mídias
sociais, e-mail e sites de instituições públicas / Tentei consultar, mas o problema não foi resolvido

33

Reconhecimento e Uso
de Um Portal de Suporte
à Vida Cotidiana para
Estrangeiros
＜設問パターン①＞

Todos
Você conhece Um Portal de Suporte à Vida Cotidiana para
Estrangeiros?
Você já usou? (Marque apenas um).

Um Portal de Suporte à Vida Cotidiana para Estrangeiros
https://www.moj.go.jp/isa/support/portal/?hl=en
　Já usei / Conheço, mas não usei / Não conheço
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34

Reconhecimento e Utiliza
ção do Centro de Apoio a
Residentes Estrangeiros
(FRESC)
＜設問パターン①＞

Todos Você conhece o Centro de Apoio a Residentes Estrangeiros
(FRESC)? Você já usou? (Marque apenas um). Já usei / Conheço, mas não usei / Não conheço

35

Reconhecimento e Utiliza
ção do Coordenador de
Apoio a Residentes
Estrangeiros
＜設問パターン①＞

Todos

Você conhece os “Coordenadores de Apoio a Residentes
Estrangeiros”, que são profissionais capazes de conectar
estrangeiros com problemas de vida ao suporte adequado? Voc
ê consultou um Coordenador de Apoio a Residentes
Estrangeiros?

Conheço e consultei / Conheço mas não consultei / Não conheço

36

Reconhecimento do Ví
deo de Orientação sobre
a Vida
＜設問パターン②＞

Todos

Você conhece os “Vídeos de Orientação sobre a Vida” do Minist
ério da Justiça [código QR fornecido]
(https://www.moj.go.jp/isa/support/coexistence/04_00078.html?h
l=en)? Você já assistiu? (Marque apenas um).

Já assisti / Conheço, mas não assisti / Não conheço

37

Compreensão, Utilidade e
Solicitações de Melhoria
para o Vídeo de Orientaç
ão sobre a Vida
＜設問パターン②＞

Aqueles que responderam
“Assisti” no Reconhecimento do Ví
deo de Orientação sobre a Vida

Informe-nos quais partes do vídeo você não entendeu ou os
pontos que gostaria que sejam melhorados. Além disso,
descreva as informações necessárias na seção “Outros”.
(Marque todas as opções que se aplicam)

Não continha as informações necessárias / As informações eram difíceis de encontrar / Muito pouca informação / Os vídeos eram
muito longos / Nenhuma informação nova / O áudio era difícil de ouvir / As imagens eram difíceis de entender / As informações não
estavam disponíveis em idiomas que eu pudesse entender / Quero vídeos editados em segmentos menores / Quero mais idiomas /
Quero plataformas diferentes do YouTube / Outro (especifique:                    ) / Não consegui entender o conteúdo do vídeo / Nada
em particular

38
Participação na Orientaçã
o sobre a Vida
＜設問パターン②＞

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Você participou de alguma orientação sobre a vida para
aprender informações importantes sobre como viver no Japão
antes ou depois de entrar no país? (Marque apenas um).

Frequentei antes da entrada / Frequentei depois da entrada / Nunca frequentei / Não conheço

39

Organizações que
Implementam a Orientaçã
o sobre a Vida
＜設問パターン②＞

Aqueles que responderam
“Frequentei antes da entrada” ou
“Frequentei depois da entrada” na
Participação na Orientação sobre
a Vida

Informe-nos quem organizou a orientação (marque todas as opç
ões que se aplicam).

Instituições administrativas do país de origem / Organizações de envio ou instituições educacionais do país de origem / Instituições
administrativas japonesas (prefeituras, municípios) / Associações de intercâmbio internacional / OSFLs e outras organizações de
apoio privadas / Comunidade ou amigos do país de origem / Instituições ou organizações afiliadas (escolas, empresas, organizaçõ
es de supervisão, organizações de apoio registradas, etc.) / Organização para Treinamento de Estagiários Técnicos (OTIT) / Outros
(especifique:                    )

40

Razões para Não
Frequentar a Orientação
sobre a Vida
＜設問パターン②＞

Aqueles que responderam “Nunca
frequentei” sobre o
Comparecimento à Orientação
sobre a Vida

Quais foram os motivos pelos quais você nunca frequentou a
orientação? (Marque todas as opções que se aplicam).

Não sabia que havia orientações / Não havia orientações disponíveis em horários convenientes / Não achei necessário comparecer
à orientação / Não foi uma orientação interativa / Outro (especifique:                    )

41 Experiência de Discrimina
ção na Vida Cotidiana Todos Você já sofreu tratamento discriminatório nas seguintes situaçõ

es da vida? (Marque todas as opções que se aplicam).

Durante procedimentos em instituições públicas (municípios, províncias, governo nacional) / Ao interagir com amigos japoneses / Ao
interagir com vizinhos / Ao procurar moradia / Quando eu ou membros da minha família nos casamos / Ao viajar de trem, ônibus,
etc. / Durante o parto e o cuidado infantil / Em escolas e outros ambientes educacionais / Ao procurar trabalho / Durante o trabalho /
Ao contratar serviços de telefonia móvel / Ao abrir contas bancárias / Ao solicitar cartões de crédito / Outro (especifique:
) / Nenhuma experiência específica

42
Partes Responsáveis pela
Discriminação na Vida
Cotidiana

Aqueles que responderam
diferente de “Nenhuma experiê
ncia específica” para experiência
de discriminação

Quem discriminou você? (Marque todas as opções que se
aplicam).

Cônjuge ou parceiro / Família / Amigos e conhecidos japoneses / Amigos e conhecidos do país de origem ou de outros países /
Funcionários do local de trabalho / Pessoal responsável pela contratação em processos seletivos / Funcionários de hospitais /
Funcionários de moradia ou imobiliárias / Professores, alunos ou seus pais / Moradores vizinhos / Funcionários públicos, etc. /
Funcionários de lojas / Estranhos

43 Experiência de Discurso
de Ódio Todos

Você já viu, ouviu ou vivenciou diretamente discurso de ódio
que tenta expulsar pessoas da sociedade japonesa ou prejudicá
-las com base em etnia ou nacionalidade? (Marque apenas um).

Por exemplo:
(1) Discurso que incentiva a exclusão ou rejeição total, como
“Estrangeiro, saia!” ou “Volte para o seu país!”
(2) Discurso que ameaça causar danos, como “Joguem os
estrangeiros no mar!”
(3) Discurso que menospreza significativamente pessoas de paí
ses ou origens específicas (como compará-las a insetos ou
animais com significado discriminatório)

Ministério da Justiça: Stop! Hate Speech
https://www.moj.go.jp/ENGLISH/m_jinken04_00001.html

Já tive essa experiência / Não tive essa experiência, mas vi ou ouvi / Não tive essa experiência, nem vi ou ouvi / Não sei

44 Locais onde o Discurso
de Ódio foi Vivenciado

Aqueles que responderam “Já tive
essa experiência” ou “Não tive essa
experiência, mas vi ou ouvi” para
experiência de discurso de ódio

Onde você presenciou ou vivenciou discurso de ódio? (Marque
todas as opções que se aplicam). Manifestações / Campanhas de rua / Internet / Jornais / Revistas / TV / Outros (especifique:                   )

45 Conteúdo Específico do
Discurso de Ódio

Aqueles que responderam “Já tive
essa experiência” ou “Não tive essa
experiência, mas vi ou ouvi” para
experiência de discurso de ódio

Qual foi o conteúdo específico do discurso de ódio que você
vivenciou ou testemunhou? (Marque todas as opções que se
aplicam).

Discurso que incentiva a exclusão ou rejeição total, como "Estrangeiro, saia!" ou "Volte para o seu país!" / Discurso que ameaça
causar danos, como "Joguem os estrangeiros no mar!" / Discurso que menospreza significativamente pessoas de países ou origens
específicas (como compará-las a insetos ou animais com significado discriminatório) / Outro (descreva na medida do possível:)

46
Solicitações sobre
Discriminação e Direitos
Humanos

Todos
Que tipos de iniciativas e atividades você acha que seriam boas
para eliminar a discriminação e proteger os direitos humanos?
(Marque todas as opções que se aplicam).

Promover e conscientizar sobre culturas e estilos de vida estrangeiros / Promover e conscientizar sobre os direitos dos estrangeiros
/ Promover e conscientizar sobre as cartas que visam ambientes de trabalho livres de discriminação / Aumentar as oportunidades
de interação entre estrangeiros e japoneses / Melhorar os sistemas de consulta para estrangeiros que sofrem discriminação /
Melhorar a educação em direitos humanos e a educação para a coexistência multicultural nas escolas / Estabelecer regras para
eliminar a discriminação / Outro (especifique:                    ) / Nada em particular

(5)
Questõ
es de
Direitos
Human
os
(Discri
minaçã
o)

(4)
Orienta
ção
sobre a
Vida

3



N
ão. Categoria Público-alvo Pergunta OpçõesSeção

47 Dificuldades ao Procurar
por Cuidados Médicos Todos

Informe-nos sobre as dificuldades que você teve ao precisar de
exames ou tratamentos médicos em hospitais no último ano
(marque todas as opções que se aplicam).

Não sabia onde estavam localizados os hospitais que poderiam fornecer exames ou tratamento para meus sintomas / Não sabia
onde estavam localizados os hospitais com suporte de idioma / Não conseguia falar bem na recepção do hospital / Não conseguia
comunicar os sintomas com precisão no hospital / Não conseguia entender os resultados do diagnóstico ou os métodos de
tratamento / Não entendia os procedimentos do hospital / Não conseguia ler os documentos do hospital ou preenchê-los / Não
entendia como tomar ou usar os medicamentos prescritos / Não entendia o sistema de seguro médico (se o seguro seria aplicável) /
Queria aderir ao seguro médico, mas não consegui / Os custos médicos eram altos em comparação ao país de origem / Nenhum
lugar para consultar casualmente sobre problemas de saúde e médicos / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade
específica no último ano

48 Resposta a Problemas de
Idioma em Hospitais Todos

Quando você teve problemas de idioma ao receber exames ou
tratamentos médicos em hospitais no último ano, como você
lidou com isso? (Marque apenas uma que mais se aplica).

Trouxe familiares, parentes, amigos ou conhecidos que falavam japonês / Providenciei e usei meu próprio intérprete / Usei
dispositivos ou aplicativos de tradução multilíngue / Fui a hospitais com suporte multilíngue / Outro (especifique:                    ) / Tive
problemas de idioma, mas não tomei medidas especiais / Não tive problemas de idioma

49

(7)
Respos
ta a
Desastr
es e
Emergê
ncias

Dificuldades Durante
Desastres Todos

Informe-nos-nos sobre as dificuldades que você enfrentou
durante desastres (terremotos, tsunamis, tufões, chuvas fortes,
etc.) no ano passado.
(Marque todas as opções que se aplicam).

Não sabia onde obter informações confiáveis / Obter informações demorava / Não conseguia entender as informações de evacuaçã
o, como avisos e recomendações, porque não eram emitidos em vários idiomas / Não conseguia entender as informações de
evacuação, como avisos e recomendações, porque não eram emitidos em japonês fácil / Não tinha ninguém em quem confiar
quando estava em apuros / Não sabia onde consultar / Não conhecia os locais de evacuação / Mesmo quando o suporte pós-
desastre estava disponível, não conseguia entender porque as informações não eram fornecidas em vários idiomas / Mesmo
quando o suporte pós-desastre estava disponível, não conseguia entender porque as informações não eram fornecidas em japonês
fácil / Mesmo quando o suporte pós-desastre estava disponível, não conhecia os métodos de uso ou os procedimentos de inscrição
/ Não sabia como usar ambulâncias / Não sabia como eram os desastres no Japão / Não sabia como eram os centros de evacuaçã
o / Outro (especifique:                    ) / Vivenciei desastres, mas não tive dificuldades específicas / Não vivenciei desastres

50 Número de Filhos
Residentes no Japão Todos

Quantos filhos você tem no Japão?
*Inclui apenas filhos que residem no Japão e estão sob seus
cuidados.  Não é obrigatório morar junto.

Filhos residentes no Japão
Tenho (   ) filhos *Insira o número real  / Nenhum filho no Japão

51 Idades dos Filhos
Residentes no Japão

Aqueles que responderam “Tenho
filhos” sobre o número de filhos
que residem no Japão

Informe-nos as idades dos seus filhos no Japão.
*Se você tem 2 ou mais filhos, responda para cada filho.
*Se você tiver mais de 10 filhos, responda sobre os 10 filhos
mais novos.

Idade do filho (    anos) *Digite o número real.  Se você tem 2 ou mais filhos, responda sobre a idade de cada filho.

52 Dificuldades com a
Gravidez e o Parto Todos

Informe-nos sobre as dificuldades que você e seu cônjuge
(incluindo parceiro) enfrentaram (estão enfrentando) em relação
à gravidez e ao parto no Japão (marque todas as opções que
se aplicam).

Recebi o manual de saúde materno-infantil, mas não entendi o conteúdo / Não sei como fazer exames de saúde durante a gravidez / O
idioma não funciona ao ir ao hospital para o parto / Altos custos para gravidez e parto / Não consigo obter informações sobre gravidez e
parto / Nenhum lugar ou pessoa para consultar sobre preocupações com gravidez e parto / Ansiedade sobre continuar os estudos ou o
trabalho / Ansiedade sobre o status de residência / Não sei quais procedimentos seguir após o nascimento da criança / Receber tratamento
desfavorável no trabalho devido à gravidez, parto, licença parental / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade específica /
Nem eu nem meu cônjuge (incluindo o parceiro) temos experiência com gravidez ou parto no Japão

53 Dificuldades com
cuidados infantis

Aqueles com crianças de 0 a 6
anos no Japão

Informe-nos quais são as suas dificuldades com cuidados
infantis (marque todas as opções que se aplicam).

A criança não entende japonês o suficiente / A criança não entende a minha língua e cultura nativas o suficiente / A criança não
consegue se adaptar à escola, creche, jardim de infância (está sofrendo bullying) / Não sei como matricular a criança na creche ou
jardim de infância / Tentei colocar a criança na creche, mas foi recusada / Não consigo me comunicar bem com os professores da
escola, creche, jardim de infância / Não consigo entender os documentos de notificação da escola, creche, jardim de infância / Altos
custos com cuidados infantis / Não consigo obter informações sobre cuidados infantis / Nenhum lugar ou pessoa para consultar
sobre questões de educação ou cuidados infantis / Recebi tratamento desfavorável no trabalho devido aos cuidados infantis / Outro
(especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade específica / Nenhuma experiência com cuidados infantis

54 Situação de Educação e
Cuidado Infantil

Aqueles que responderam “Tenho
filhos” sobre o número de filhos
que residem no Japão
(Responda para cada filho se voc
ê tiver 2 ou mais)

Em qual escola seu filho estuda? (Marque apenas um).

Frequenta o jardim de infância ou creche japonesa / Frequenta a escola japonesa do primeiro ciclo do ensino fundamental /
Frequenta a escola japonesa do segundo ciclo do ensino fundamental (incluindo escola noturna do segundo ciclo do ensino
fundamental) / Frequenta a escola japonesa de ensino médio (incluindo escola de ensino médio por correspondência) / Frequenta a
universidade ou escola de pós-graduação japonesa / Frequenta escolas japonesas (exceto primeiro ciclo do ensino
fundamental/segundo ciclo do ensino fundamental/ensino médio/universidade/pós-graduação) / Frequenta escola para estrangeiros
(escolas internacionais) / Frequenta escola para estrangeiros (escolas étnicas) / Outro (especifique:                    ) / Não frequenta

55 Aspirações Educacionais
para os Filhos

Aqueles que responderam “Tenho
filhos” sobre o número de filhos
que residem no Japão
(Responda para cada filho se voc
ê tiver 2 ou mais)

Até que nível você quer que seu filho receba educação? Até a conclusão do segundo ciclo do ensino fundamental / Até a conclusão do ensino médio / Até a conclusão da escola profissional
/ Até a conclusão da universidade / Até o mestrado / Até o doutorado / Ainda não sei

56
Razões Pelas Quais As
Crianças Não Estão
Recebendo Educação

Aqueles que responderam “Não
está frequentando” para a situaçã
o de educação e cuidados infantis

Informe-nos por que seu filho não está frequentando (Marque
todas as opções que se aplicam).

Não sabe falar japonês / Não consegue acompanhar as aulas / Fica preocupado com bullying ou discriminação / Precisa cuidar de
irmãos mais novos / Precisa ajudar com as tarefas domésticas / Estilo de vida e costumes diferentes do país de origem / Não há
escolas por perto / Não conhece os procedimentos de matrícula / Não sabia que estrangeiros podiam frequentar escolas japonesas
/ Não sabia que estrangeiros podiam frequentar creches ou jardins de infância japoneses / Motivos religiosos / Recebe educação do
país de origem online / Não planeja ficar no Japão por muito tempo / Já se formou e não precisa frequentar a escola / Não sente
necessidade de  enviar para a escola, creche ou jardim de infância / Não sabia sobre instalações e sistemas acessíveis a
estrangeiros / Outro (especifique:                    )

57 Atividades Infantis

Aqueles com filhos de 6 a 18 anos
no Japão (Responda para cada
filho se você tiver 2 ou mais)
(Responda para cada filho se voc
ê tiver 2 ou mais)

O que seu filho mais fez de 1 a 12 de setembro? (Marque
apenas um).

Frequentou a escola, jardim de infância, creche / Tarefas domésticas, cuidados familiares / Trabalho / Procurando emprego /
Tratamento médico / Não fez nada em particular / Não estava no Japão / Outro (especifique:                    )

(6)
Assistê
ncia Mé
dica

(8)
Cuidad
os
Infantis
e
Educaç
ão
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58
Fontes de Informação
sobre Gravidez, Parto e
Cuidados Infantis

Todos Onde você obtém informações sobre gravidez, parto e cuidados
infantis no Japão? (Marque todas as opções que se aplicam).

TV, rádio, jornais, revistas / Mídias sociais / Família, parentes, amigos, conhecidos / Escola / Local de trabalho / Embaixada ou
consulado / Associações ou OSFLs de intercâmbio internacional / Comunidade do país de origem / Organizações ou instituições
religiosas / Canais de atendimento de instituições públicas (municípios, províncias, governo nacional) / Sites e publicações de
instituições públicas (Um Portal de Suporte à Vida Cotidiana para Estrangeiros (Guia de Vida e Trabalho), etc.) / Organizações
relacionadas a treinamento de estágio técnico e a trabalhadores qualificados específicos (organizações de supervisão, organizaçõ
es de apoio registradas, etc.) / Outro (especifique:                   ) / Não sei onde obter informações / Nem eu nem meu cônjuge
(incluindo o parceiro) temos experiência com gravidez, parto ou cuidados infantis no Japão

59 Situação de Emprego Todos Que tipo de emprego você tem atualmente no Japão? (Marque
apenas um).

Empregado em tempo integral / Empregado não regular (contratado, temporário, trabalhador de meio período, etc.) / Autônomo /
Estagiário técnico / Outro (especifique:                    ) / Trabalhei anteriormente, mas não estou trabalhando agora / Nunca trabalhei

60 Razões para Não
Trabalhar

Aqueles que responderam
“Trabalhei anteriormente, mas não
estou trabalhando agora” ou
“Nunca trabalhei” na situação de
emprego

Informe-nos por que você não está trabalhando atualmente
(marque apenas uma opção).

Não posso trabalhar devido a problemas de saúde ou lesão / Quero trabalhar, mas não consigo encontrar um emprego adequado /
Não sei como procurar trabalho / Não tenho domínio suficiente do idioma japonês / Para cuidados infantis / Para cuidar de alguém /
Não preciso trabalhar ou não quero trabalhar / Outro (especifique:                    ) / Meu status de residência (visto) não me permite
trabalhar no emprego desejado

61 Dificuldades na Procura
de Emprego

Aqueles que responderam “Quero
trabalhar, mas não consigo
encontrar um emprego adequado”
como razões para não trabalhar

Informe-nos por que você não consegue encontrar emprego no
Japão (marque todas as opções que se aplicam).

Não conheço os métodos de procura de emprego / Não consigo encontrar os empregos desejados / Meu conhecimento do japonês
é insuficiente / Não tenho as habilidades técnicas, o conhecimento, as habilidades e a experiência necessárias para os empregos
que desejo / Minhas qualificações do meu país de origem não são reconhecidas no Japão / Meu status de residência (visto) não me
permite trabalhar nos empregos desejados / Outro (especifique:                    )

62 Dificuldades no Trabalho

Aqueles que responderam
“Trabalhei anteriormente, mas não
estou trabalhando agora” ou
“Nunca trabalhei” na situação de
emprego

Informe-nos quais são as suas dificuldades com o seu trabalho
atual (marque todas as opções que se aplicam).

Salários baixos / Grandes flutuações salariais mensais / Longas horas de trabalho / Dificuldade para tirar folga / Situação de
emprego instável / Conteúdo do trabalho simples ou chato / Relacionamentos ruins no local de trabalho / Muitas tarefas perigosas /
Ambiente de trabalho desconfortável / Apoio limitado ao estilo de vida das empresas para os funcionários e familiares / Não entendo
a língua ou a etiqueta japonesa no local de trabalho / Não tenho permissão para participar do seguro social (pensão, seguro de saú
de) / Sou tratado desfavoravelmente em comparação aos japoneses em contratações, atribuições de trabalho e promoções /
Treinamento e suporte limitados para desenvolvimento de habilidades / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade
específica

63 Participação Social
Desejada Todos

De que tipo de atividades de participação social você gostaria
de participar na sua localidade? (Marque todas as opções que
se aplicam).

Participar de associações de bairro ou associações de moradores / Participar de brigadas de incêndio voluntários / Funções de
membros da Associação de Pais e Mestres e Atividades da Associação de Pais e Mestres / Atividades voluntárias (interpretação,
limpeza, etc.) / Cooperação com atividades administrativas (vários comitês, etc.) / Atividades em grupo com pessoas que
compartilham os mesmos hobbies / Não quero participar / Não sei / Outro (especifique:                    )

64 Dificuldades com
Participação Social Todos

Você tem alguma dificuldade em relação às atividades de
participação social na sua localidade? (Marque todas as opções
que se aplicam).

Não sei que tipos de atividades estão sendo realizadas / Não sei que tipos de atividades posso fazer / Fico preocupado com a
comunicação do idioma / Não posso participar devido a conflitos de agenda com outros compromissos / Fico preocupado porque
ninguém que conheço está participando / Fico preocupado se a população local me aceitará / Ônus financeiro da participação
(custos de transporte, etc.) / Os procedimentos para participação não são claros / Não posso participar das atividades desejadas
por ser estrangeiro (especifique o nome da atividade:                    ) / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade especí
fica

65

(11)
Seguro
Social

Fontes de Informação
sobre o Sistema de Pens
ões Públicas do Japão

20 anos ou mais Onde você obtém informações sobre o sistema de pensões pú
blicas do Japão? (Marque todas as opções que se aplicam).

Informação sobre o Sistema de Pensões Públicas do Japão
https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/kokunenseido.files/2English.pdf
TV, rádio, jornais e revistas japoneses / TV, rádio, jornais e revistas na língua materna / Família e parentes / Amigos e conhecidos
japoneses / Amigos e conhecidos do mesmo país ou região / Escola e universidade / Local de trabalho / Embaixada ou consulado /
Associações de intercâmbio internacional / Organizações privadas de apoio (OSFLs, etc.) / Balcão de atendimento do escritório do
Serviço de Pensão do Japão / Site do Serviço de Pensão do Japão / Cartas e documentos enviados dos escritórios do Serviço de
Pensão do Japão / Balcões de atendimento do governo municipal / Sites do governo municipal / Relações públicas do governo
municipal / Organizações relacionadas a treinamento de estagiários técnicos (Organização para Treinamento de Estagiários Té
cnicos, organizações supervisoras, etc.) / Outros (especifique:                    )

66

Dificuldades
Relacionadas ao Sistema
Público de Seguro de
Cuidados de Longa Duraç
ão do Japão

40 anos ou mais
Informe-nos sobre as dificuldades que você tem com o sistema
público de seguro de cuidados de longa duração do Japão
(marque todas as opções que se aplicam).

Informações sobre o Sistema de Seguro de Cuidados de Longa Duração do Japão
https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/konen-kenpo.files/English.pdf
Não entendo o conteúdo detalhado do sistema / Não sei onde consultar sobre os procedimentos e métodos de uso / Não há lugar
para consultar sobre os procedimentos e uso na língua materna / Grande ônus financeiro (altos prêmios de seguro) / Grande ônus
financeiro (altas taxas de uso do serviço) / Os serviços desejados não são fornecidos / Não posso usar devido a listas de espera / N
ão consigo imaginar o uso futuro / Outro (especifique:                    ) / Nenhuma dificuldade específica

67

(12)
Procedi
mentos
de Fim
de Vida

Fontes de Informação
Sobre Procedimentos de
Fim de Vida
＜設問パターン②＞

Todos
Onde você obtém informações sobre os procedimentos necessá
rios quando parentes ou conhecidos falecem no Japão?
(Marque todas as opções que se aplicam).

TV, rádio, jornais, revistas / Mídias sociais / Família, parentes, amigos, conhecidos / Escola / Local de trabalho / Embaixada ou
consulado / Associações ou OSFLs de intercâmbio internacional / Comunidade do país de origem / Organizações ou instituições
religiosas / Canais de atendimento de instituições públicas (municípios, províncias, governo nacional) / Sites e publicações de
instituições públicas (Um Portal de Suporte à Vida Cotidiana para Estrangeiros (Guia de Vida e Trabalho), etc.) / Outro (especifique:
) / Não sei onde obter informações / Nunca pensei em obter tais informações

68

(13)
Regras
de Trâ
nsito

Posse de Carteira de
Habilitação
＜設問パターン③＞

Todos Você possui carteira de habilitação japonesa? Não possuo carteira de habilitação / Possuo carteira de habilitação

69
Posse de Carteira de
Habilitação
＜設問パターン③＞

Pessoas que responderam que
possuem carteira de habilitação

 Se você possui, informe-nos o tipo de licença (marque todas as
opções que se aplicam).

Carteira de habilitação comum / Carteira de habilitação para motocicleta / Carteira de habilitação semipesada / Carteira de habilitaçã
o de categoria média / Carteira de habilitação de categoria pesada / Carteira de habilitação especial pesada / Carteira de habilitação
para reboque / Carteira de habilitação de segunda classe / Carteira internacional de habilitação / Outros (　　　)

70

Dificuldades em Entender
as Regras de Trânsito
Japonesas
＜設問パターン③＞

Todos O que você acha difícil ao tentar entender as regras de trânsito
japonesas? (Marque todas as opções que se aplicam).

Compreensão dos sinais de trânsito / Compreensão da sinalização rodoviária / Compreensão da marcação rodoviária / Condução
pela esquerda / Condução em autoestradas / Trânsito de bicicletas / Prioridade aos pedestres / Sistema de carteira de habilitação /
Outro (especifique:                     ) / Nada em particular

(9)
Trabalh
o

(10)
Particip
ação
Social
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71

Fontes de Informação
sobre as Regras de Trâ
nsito Japonesas
＜設問パターン③＞

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Onde e como você obtém (quer obter) conhecimento e informaç
ões sobre as regras de trânsito japonesas? (Marque todas as
opções que se aplicam).

Autoescolas / Educação sobre segurança no trânsito em escolas, universidades e locais de trabalho / Sites, mídias sociais e publica
ções de embaixadas ou consulados / Sites, mídias sociais e publicações de associações de intercâmbio internacional e OSFLs /
Sites, mídias sociais e publicações da polícia / Outros (especifique:                    ) / Nunca obtive tais informações e não quero obtê-
las no futuro

72

Dificuldades em Obter
Conhecimento e Informaç
ões sobre as Regras de
Trânsito Japonesas
＜設問パターン③＞

Todos
Informe-nos sobre as dificuldades que você teve ao tentar obter
conhecimento e informações sobre as regras de trânsito
japonesas (marque todas as opções que se aplicam).

Poucas informações multilíngues disponíveis / Poucas informações disponíveis em japonês fácil / Poucas informações disponíveis
nas redes sociais / Dificuldade de encontrar as informações necessárias nos sites da polícia / Outro (especifique:                    ) /
Nenhuma dificuldade específica / Não tive oportunidade de obter informações sobre as regras de trânsito japonesas

73 Intenções Futuras de
Permanência no Japão

Excluindo Residentes
Permanentes Especiais

Você quer continuar morando no Japão no futuro? (Marque
apenas um).

Gostaria de ficar no Japão permanentemente / Gostaria de ficar cerca de 10 anos / Gostaria de ficar cerca de 5 anos / Gostaria de
voltar para casa ou ir para outro país em cerca de 1 ano / Não sei

74 Razões para Querer
Continuar no Japão

Aqueles que responderam
“Gostaria de ficar no Japão
permanentemente”, “Gostaria de
ficar cerca de 10 anos” ou
“Gostaria de ficar cerca de 5
anos” sobre as futuras intenções
de permanência

Qual é a razão para você querer continuar no Japão? (Marque
apenas uma que mais se aplica).

Tenho família e parentes / Tenho amigos / Muitas pessoas da mesma nação ou região moram perto / Tenho um local de trabalho ou
escola / Confortável para viver, com apoio suficiente / Seguro / Quero continuar no emprego atual / Tenho uma base de vida
estabelecida, como comprar uma casa / Moro aqui desde que nasci / Tenho esperança no futuro / Fácil de obter status de residê
ncia / Outro (especifique:                    )

75 Razões para Não Querer
Continuar no Japão

Aqueles que responderam
“Gostaria de voltar para casa ou ir
para outro país em cerca de 1
ano” sobre as futuras intenções
de permanência

Qual é a razão para você querer ir para outros países/regiões al
ém do Japão? (Marque apenas uma que mais se aplica).

Gostaria de ficar no Japão, mas não espero obter a renovação do período de residência ou permissão para mudança de status de
residência / Pretendo retornar para casa desde o início / Tenho família no país de origem / Não consigo encontrar as escolas ou
empregos desejados no Japão / Encontrei as escolas ou empregos desejados no país de origem / Encontrei as escolas ou
empregos desejados em países ou regiões diferentes do país de origem / Não consigo me adaptar à vida no Japão / Gostaria de
retornar ao país ou região onde nasci e cresci / Preocupado com o parto e os cuidados infantis / Não posso proporcionar às crianç
as a educação que desejo / Não consigo ter esperança no futuro / Outro (especifique:                    )

76 Situação de Solidão Todos Até que ponto você se sente solitário? (Marque apenas um). Nunca / Quase nunca / Ocasionalmente / Às vezes / Frequentemente ou Sempre

77

Aqueles que responderam
“Ocasionalmente”, “Às vezes” ou
“Frequentemente/Sempre” sobre o
estado de solidão

Quando você se sente solitário? (Marque todas as opções que
se aplicam).

Quando moro sozinho / Quando os relacionamentos com amigos ou parceiros românticos não estão indo bem / Quando algo não
vai bem no trabalho ou na escola / Ao olhar as redes sociais / Quando há mudanças no ambiente de vida / Quando pessoas
importantes morrem / Quando não há interação com as pessoas / Outro (especifique:                    )

78
Reconhecimento da
HarmoniUP!
＜設問パターン①＞

Todos

Você conhece o panfleto HarmoniUP! que apresenta algumas
iniciativas do governo para construir uma sociedade de coexistê
ncia entre japoneses e estrangeiros de uma forma fácil de
entender? (Marque apenas um).

HarmoniUP!
https://www.moj.go.jp/isa/support/coexistence/04_00066.html?hl=en
Conheço / Não conheço

79

Opiniões sobre Iniciativas
Eficazes para Promover a
Conscientização Voltada
à Construção de uma
Sociedade Coesa
＜設問パターン②＞

Todos

Que tipos de eventos de conscientização você acha que seriam
eficazes para promover a compreensão e a conscientização
voltada à concretização de uma sociedade de coexistência com
estrangeiros? (Marque todas as opções que se aplicam).

Eventos para vivenciar culturas de vários países (cultura alimentar, etc.) / Eventos para vivenciar a cultura japonesa / Eventos com
o tema de criar uma sociedade simbiótica com estrangeiros / Eventos para conscientizar sobre o respeito aos direitos humanos /
Questionários para aprender as diferenças entre as regras japonesas e estrangeiras / Experiência com produtos de tradução multilí
ngues / Cursos de japonês fácil / Eventos para apresentar iniciativas para melhorar os ambientes de aceitação de estrangeiros de
uma forma fácil de entender / Criar oportunidades para discutir sobre preconceitos e visões estereotipadas / Outros (especifique:
) / Nada em particular ou Não sabe

80
Reconhecimento do
Roteiro
＜設問パターン③＞

Todos
Você conhece o Roteiro do governo para a Realização de uma
Sociedade de Coexistência Harmoniosa com Estrangeiros?
(Marque apenas um).

Roteiro para a Realização de uma Sociedade de Coexistência Harmoniosa com Estrangeiros
https://www.moj.go.jp/isa/support/coexistence/04_00033.html?hl=en
Conheço / Não conheço

81

Reconhecimento do Mês
de Promoção da Vida em
Harmonia
＜設問パターン③＞

Todos

O Ministério da Justiça designa o janeiro de cada ano como o
“Mês de Promoção da Vida em Harmonia” para promover a
conscientização e a compreensão voltada à concretização de
uma sociedade de coexistência com estrangeiros, e realiza vá
rios eventos de conscientização. Você sabia que todo mês de
janeiro acontece o “Mês de Promoção da Vida em Harmonia”?
(Marque apenas um).

Mês de Promoção da Vida em Harmonia
https://www.moj.go.jp/isa/support/coexistence/04_00066.html?hl=en
Conheço / Não conheço

82

VII: Opiniões/Solicitações

Todos

Que tipos de apoio, iniciativas e sistemas você acha que são
necessários para que residentes estrangeiros tenham uma vida
melhor no Japão? Selecione as categorias e escreva livremente
suas opiniões.

Resposta Livre

[Categorias]
Idioma / Discriminação racial, igualdade de oportunidades, respeito pelos indivíduos / Trabalho / Fornecimento de informações /
Status de residência / Educação / Moradia / Intercâmbio / Consulta / Assistência médica / Impostos / Pensão / Participação política /
Seguro / Contas bancárias, cartões de crédito, empréstimos / Desastres / Cuidados infantis / Morte (garantia de sepulturas, etc.) /
Outros

VI:
Roteiro,
etc.

V: Solidão

IV: Planos
Futuros

6



No.29 Quando você tem problemas como os listados de (1) a (10) abaixo, onde e como você consulta? (Múltiplas Respostas Permitidas)

Status do problema Fontes de Apoio

Sem
 problem

as

Tem
 problem

as

N
ão consulto

Instituições adm
inistrativas do país de origem

Instituição de envio/ instituição educacional do país de
origem

Instituições adm
inistrativas japonesas

(provincial, m
unicipal)

Associações de intercâm
bio internacional

O
SFLs e outras organizações privadas de apoio/ organizaçõ

es voluntárias

C
om

unidade/ am
igos do país de origem

Fam
ília/ parentes

Am
igos japoneses

Local de trabalho/ supervisores/ colegas

Instituições/ organizações afiliadas
 (escolas, em

presas, organizações de supervisão, organizações de apoio
registradas, etc.)

Em
baixada/ consulado

O
rganizações/ instituições religiosas

O
rganização para Treinam

ento de Estagiários Técnicos
(O

TIT)

O
utro (especifique:                    )

Jornais

TV R
ádio

M
ídia Social

R
evistas de relações públicas

Visitas presenciais

Sites

O
utro (especifique:                    )

N
ão sei com

o obter inform
ações

(1) Pequenas assistências ou consultas cotidianas → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(2) Dúvidas ou consultas sobre parto e cuidados infantis → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(3) Dúvidas ou consultas sobre cuidados infantis e
enfermagem → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(4) Preocupações ou consultas sobre cuidados e
enfermagem (não relacionadas a crianças) → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(5) Preocupações ou consultas pessoais → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(6) Consultas sobre assistência financeira em caso de
necessidade → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(7) Consultas durante a procura de emprego
(oportunidades educacionais) → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(8) Solicitações ou consultas para fiadores de moradia → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(9) Consultas de emergência durante desastres → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

(10) Consultas sobre procedimentos em caso de
falecimento de familiares → 1 2 → 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 → 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Problem
as

Fontes de Informação


